






shop shop shop shop shop shop

Avvolgenti emozioni, superfi ci innovative, dettagli preziosi. Così il mosaico Today 
arricchirà la vostra casa. Grazie al suo nuovo formato consentirà di rivestire 
volumi curvi, favorendo la creazione di atmosfere ogni giorno più suggestive.
Inglese testo fi nto testo fi nto testo fi nto te i inglese in inglese fi nto inglese testo.
Francese testo in francese test fi nto testo fi nto testo i francese testo in  testo.
Tedesco testo fi nto testo i tedesco testo in tedesco testo fi nto fi nto testo
Spagnolo testo fi nto testo i tedesco testo testo fi nto testo i tedesco fi nto testo

PELTRO 30x60 | 12”x24”
AUTUMN 30x30 | 12”x12”

PAV: CARBONE 60x60 | 24”x24”
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public spacespublic spacespublic spacespublic spaces

Carattere e personalità giorno per giorno. La ricchezza dei formati dellacollezione 
Today, garantisce la possibilità di creare una grande varietà di composizioni,

per arricchire con originalità anche grandi superfi ci e spazi pubblici.
Inglese testo fi nto testo i inglese in inglese fi nto inglese testo.

Francese testo in francese test fi nto testo i francese testo in  testo.
Tedesco testo fi nto testo i tedesco testo in tedesco testo fi nto.

Spagnolo testo fi nto testo i tedesco testo testo fi nto testo i tedesco.

MUSCHIO 30x60 | 12”x24”
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codici  codes  codes  artikelnummern  còdigos

codici codicicodici codicicodici codicicodici
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gres porcellanato
porcelain stoneware   gres cerame  Bodenfl iesen feinsteinzeug  gres porcelanico

spessore 10 mm
thickness   epaisseur   stärke   espesor

talco

60x60 | 24”x24” RT 30x60 | 24”x12” RT 45x45 | 18”x18” RT

sabbia

60x60 | 24”x24” RT 30x60 | 24”x12” RT 30x60 | 24”x12” RT BOCCIARDATO 45x45 | 18”x18” RT
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gres porcellanato
porcelain stoneware   gres cerame  Bodenfl iesen feinsteinzeug  gres porcelanico

spessore 10 mm
thickness   epaisseur   stärke   espesor

canapa

60x60 | 24”x24” RT 30x60 | 24”x12” RT 30x60 | 24”x12” RT BOCCIARDATO 45x45 | 18”x18” RT

muschio

60x60 | 24”x24” RT 30x60 | 24”x12” RT 30x60 | 24”x12” RT BOCCIARDATO 45x45 | 18”x18” RT

25



gres porcellanato
porcelain stoneware   gres cerame  Bodenfl iesen feinsteinzeug  gres porcelanico

spessore 10 mm
thickness   epaisseur   stärke   espesor

peltro

carbone

60x60 | 24”x24” RT 30x60 | 24”x12” RT 30x60 | 24”x12” RT BOCCIARDATO 45x45 | 18”x18” RT

60x60 | 24”x24” RT 30x60 | 24”x12” RT 45x45 | 18”x18” RT
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pezzi speciali
pieces speciales   Formteile  special tiles  piezas especiales

SPRING 30x30 | 12”x12” RT

.................................. ..................................

SUMMER 30x30 | 12”x12” RT AUTUMN 30x30 | 12”x12” RT WINTER 30x30 | 12”x12” RT FOUR SEASON 30x30 | 12”x12” RT

gres porcellanato
porcelain stoneware   gres cerame  Bodenfl iesen feinsteinzeug  gres porcelanico

spessore 10 mm
thickness   epaisseur   stärke   espesor

mosaici su rete

muretti su rete listelli

PROFILO INOX 0,5x50 | 0,2”x18”

PROFILO ARGENTO 1,5x50 | 0,6”x18”

ANG. PROFILO 1,5x1,5 | 0,6”x0,6”

scalino ang. scalino battiscopa
scalino dx

battiscopa
scalino sx

scalino
bocciardato

ang. scalino
bocciardato

battiscopa
9,5x60

* Produzione su richiesta   Production sur demande   Wird auf Anfrage Produziert   Production on request   Producción sobre pedido
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gres porcellanato
grès cérame   Feinsteinzeug   porcelain tiles   gres porcelànico

Norma di riferimento: EN 14411 Allegato G Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d'acqua (E ≤ 0,5 %)
Norme retenue: EN 14411 Annexe G Carreaux céramiques pressés à sec avec faible absorption d’eau (E ≤ 0,5 %)
Besugznorm: EN 14411 Anlage G Trockengepresste keramische Fliesen und Platten mit niedriger Wasseraufnahme (E ≤ 0,5 %)
Reference standard: EN 14411 Appendix G Dry pressed ceramic tiles with low water absorption  (E ≤ 0,5 %)
Norma de referencia: EN 14411 Anexo G Baldosas de cerámica prensadas en seco (E ≤ 0,5 %)

Caratteristiche tecniche
Caracteristiques Techniques - Technische Daten
Technical Specifications - Características Técnicas

Lunghezza e larghezza dei lati
Longuer et largeur de côtés - Maßegenauigkeit
Lenght and width of the sides - Largo y ancho de los lados

Spessore
Epaisseur - Stärke
Thickness - Espesor

Ortogonalità
Orthogonalité - Rechtwinkligkeit
Squareness - Ortogonalidad

Rettilineità degli spigoli
Equarrage des angles - Kantengeradheit
Straightness - Rectilineidad de las aristas

Planarità 
Planéité - Planität
Flatness - Planaridad

Determinazione dell’assorbimento d’acqua
Absorption d’eau - Wasseraufnahme
Water absorption - Absorción de agua

Determinazione della resistenza a fl essione e della forza di rottura 
Résistance à la flexion et à la force de ropture - Biegefestigkeit und Bruchlast
Flexion and break resistance - Resistencia a la flexión y carga de rotura

Determinazione della resistenza al cavillo
Résistance aux craquelures - Haarriß- Beständigkeit
Crazing resistance - Resistencia al cuarteado

Determinazione della resistenza all’abrasione profonda (porcellanato non smaltato) UGL
Résistance à l’abrasion profonde (grès cérame) UGL - Tiefenverschleissbeständigkeit (unglasierte Feinsteinzeug) UGL
Deep Scratch Resistance (unglazed porcelain) UGL - Resistencia a la abrasión profunda (no emaltados) UGL

Determinazione della resistenza chimica 
Résistance chimique  - Chemikalienbeständigkeit
Chemical resistance  - Resistencia a los productos químicos

Determinazione della resistenza alle macchie (GL)
Résistance aux taches (GL) - Beständigkeit gegen Fleckenbil (GL)
Stain resistance (GL) - Resistencia a las manchas (GL)

Resistenza allo scivolamento
Résistance au glissement - Bestimmung der Rutschemmungsfähigkeit
Slip resistance - Antideslizamiento

Resistenza allo scivolamento - superfi ci bagnate calpestio a piedi scalzi
Résistance au glissement - surfaces mouillés passage à pieds nus
Bestimmung der Rutschemmungsfähigkeit - nasse Oberfläche - Barfuß-gehen
Coefficient of friction - dry surfaces walking on barefoot
Resistencia al deslizamiento - superficie mojada pasaje con pies descalzos

Resistenza allo scivolamento - coeffi ciente di attrito statico
Résistance au glissement - coefficent de frottement statique
Bestimmung der Rutschemmungsfähigkeit - Reibungskoeffizient (statisch)
Slip resistance - Static coefficient of friction 
Resistencia al deslizamiento - coeficiente de fricción estática

Norme
Normes - Normen
Norms - Normas

ISO 10545-02
e = ± 0,6 %
f = ± 0,5%

Conforme
Conforme - Gemäss
According to - Conforme

ISO 10545-02
** c.c ± 0,5%
**e.c ± 0,5%
**w ± 0,5%

Conforme
Conforme - Gemäss
According to - Conforme

ISO 10545-06 ≤ 175 mm3
Conforme
Conforme - Gemäss
According to - Conforme

ISO 10545-02 ± 0,6%
Conforme
Conforme - Gemäss
According to - Conforme

ISO 10545-04
S≥1300 N
R ≥35 N/mm2

Conforme
Conforme - Gemäss
According to - Conforme

ISO 10545-14
Classe 3 minimo
Categorie 3 min - Klasse 3 min 
Class 3 min - Clase 3 min

Conforme
Conforme - Gemäss
According to - Conforme

ISO 10545-02  ± 5%
Conforme
Conforme - Gemäss
According to - Conforme

ISO 10545-03 ≤ 0,5%
Conforme
Conforme - Gemäss
According to - Conforme

ISO 10545-13
Classe B minimo
Categorie B min - Klasse B min
Class B min - Clase B min

Conforme
Conforme - Gemäss
According to - Conforme

ISO 10545-02 ± 0,5%
Conforme
Conforme - Gemäss
According to - Conforme

ISO 10545-11
Richiesta
Requise - Enforderlich
Required - Exigida

Richiesta
Requise - Enforderlich
Required - Exigida

DIN 51130
Classifi cazione R
Classification R - Klassifizierung R
Classification R - Evaluación R

superfi cie
BOCCIARDATA
R11

DIN 51097

Classifi cazione A B C
Classification A B C
Klassifizierung A B C
Classification A B C
Evaluación A B C

superfi cie
BOCCIARDATA
B

ASTM C 1028 > 0,60
Conforme
Conforme - Gemäss
According to - Conforme

Requisiti richiesti
Conditions requisés - Geforderte Eigenschaften
Requirements - Requisitos solicitados

Valori
Valeur - Wert
Value - Valor

GRUPPO B LA UGL



imballi
packing   conditionnement   verpackungseinheiten   embalajes

Formato

60x60 rt

45x45 rt

30x60 rt

30x60 rt bocciardato

muretto su rete ...x...

mosaico 30x30

profi lo

ang. profi lo

scalino

ang. scalino

battiscopa scalino dx

battiscopa scalino sx

battiscopa 9,5x60

Pz/box

6

6

4

8

mq/box

-

-

-

-

-

-

-

-

4,80 ml

kg/box

-

-

-

-

-

-

-

-

12,40 ml

box/plt

-

-

-

-

-

-

-

-

-

mq/plt

-

-

-

-

-

-

-

-

-

kg/plt

-

-

-

-

-

-

-

-

-

europallet

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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Project, management and co-ordination by marketing Ceramiche Supergres

Muchas series de gres porcelánico Supergres se 
precian de la certifi cación Ecolabel; un atestado de 
garantía de respeto del ambiente instituida en 1992 
por la Unión Europea. Una marca de calidad que 
certifi ca productos ambientalmente compatibles. Un 
sello que confi ere un notable valor agregado a los 
productos Supergres: el consumidor que escoge 
materiales certifi cados efectúa adquisiciones 
conscientes, con la certeza de contribuir al respeto 
del ambiente y al mejoramiento de la calidad de 
vida. Incluso en lo que se refi ere a las contratas 
la Administración Pública puede precisar las 
características de los materiales a utilizar, entre las 
cuales fi gura la certifi cación Ecolabel.

Viele Serien des Feinsteinzeugs Supergres sind mit 
dem Zertifi kat Ecolabel ausgezeichnet worden; eine 
Bescheinigung, die die Garantie der Hochachtung 
für das Ambiente ausdrückt, und die 1992 von der 
Europäischen Union ins Leben gerufen wurde. Eine 
Qualitätsmarke, die an die Umgebung anpassungsfähige 
Erzeugnisse gewährleistet. Eine Marke, die im 
Zusammenhang mit den Produkten von Supergres 
einen beachtlichen Wert verleiht: der Verbraucher, der 
diese zertifi zierten Materialien auswählt, vollzieht einen 
bewussten Einkauf mit der Gewissheit, zur Beachtung 
des Ambientes und zur Steigerung der Lebensqualität 
beizutragen. Auch hinsichtlich der vielen Aufträge der 
Öffentlichen Verwaltung kann man die Eigenschaften 
dieser Gebrauchsmaterialien noch einmal verdeutlichen, 
unter anderem durch das Zertifi kat Ecolabel.

Molte serie di gres porcellanato Supergres 
vantano la certifi cazione Ecolabel; un'attestazione 
di garanzia di rispetto dell'ambiente istituita nel 
1992 dall'Unione Europea. Un marchio di qualità 
che certifi ca prodotti ambientalmente compatibili. 
Un marchio che conferisce un notevole valore 
aggiunto ai prodotti Supergres: il consumatore 
che sceglie materiali certifi cati, effettua acquisti 
consapevoli, con la certezza di contribuire al 
rispetto dell’ambiente e al miglioramento della 
qualità della vita. Anche per quanto riguarda gli 
appalti la Pubblica Amministrazione può precisare le 
caratteristiche dei materiali da utilizzare, tra le quali 
fi gura la certifi cazione Ecolabel.

Several Supergres porcelain stoneware series 
bear (boast) the Ecolabel Certification as 
evidence of the environmental protection scheme 
established in 1992 by the EU. A quality brand 
certifying environmental-friendly products. A brand 
increasing Supergres products added value: the 
consumer-type heading for certified materials is 
purchase aware , knowing for sure to be placing 
its favour on environment and thus improving the 
standards of living. With regard to works contracts 
the Public Administration Ministry may give full 
details on the features of the materials to be 
used, among which is to be found the Ecolabel 
Certification.

Molte serie di gres porcellanato Supergres 
vantano la certificazione Ecolabel; un'attestazione 
di garanzia di rispetto dell'ambiente istituita nel 
1992 dall'Unione Europea. Un marchio di qualità 
che certifica prodotti ambientalmente compatibili. 
Un marchio che conferisce un notevole valore 
aggiunto ai prodotti Supergres: il consumatore 
che sceglie materiali certificati, effettua acquisti 
consapevoli, con la certezza di contribuire al 
rispetto dell’ambiente e al miglioramento della 
qualità della vita. Anche per quanto riguarda gli 
appalti la Pubblica Amministrazione può precisare 
le caratteristiche dei materiali da utilizzare, tra le 
quali figura la certificazione Ecolabel.




